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Dotyczy: Projekt ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 
ustanawiającego Erasmus+: unijny program na rzecz kształcenia i 
szkolenia, młodzieży i sportu oraz uchylającego rozporządzenie (UE) nr 
1288/2013 

‒ Przyjęcie stanowiska Rady w pierwszym czytaniu i uzasadnienia Rady  

‒ Wynik procedury pisemnej wszczętej dokumentem CM 2518/21 
  

Informuje się delegacje, że procedura pisemna wszczęta dokumentem CM 2518/21 z dnia 

6 kwietnia 2021 r. zakończyła się w dniu 13 kwietnia 2021 r. i że wszystkie delegacje głosowały za 

przyjęciem stanowiska Rady w pierwszym czytaniu w sprawie projektu rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady ustanawiającego „Erasmus”+: unijny program na rzecz kształcenia 

i szkolenia, młodzieży i sportu oraz uchylającego rozporządzenie (UE) nr 1288/2013 (stanowisko 

zamieszczone w dok. 14148/20) oraz za przyjęciem uzasadnienia Rady (uzasadnienie zamieszczone 

w dok. 14148/20 ADD 1). 
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Niezbędna większość kwalifikowana została osiągnięta. W związku z tym wyżej wymienione 

stanowisko Rady w pierwszym czytaniu i uzasadnienie Rady zostały przyjęte. 

Oświadczenie Komisji w sprawie szczególnych przydziałów dla platform centrów doskonałości 

zawodowej, znajdujące się w dok. 7327/21 ADD 1, zostanie opublikowane w Dzienniku 

Urzędowym1. 

Oświadczenia Węgier, Polski i Komisji zostały przedstawione w załączniku do niniejszego 

dokumentu. 

Wyżej wspomniane oświadczenia zostaną umieszczone w zestawieniu aktów przyjętych 

w procedurze pisemnej jako oświadczenia, które mają zostać włączone do protokołu Rady, zgodnie 

z art. 12 ust. 1 akapit trzeci regulaminu wewnętrznego Rady. 

 

------------- 

                                                 
1 Seria C. 
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ZAŁĄCZNIK 

Oświadczenie Węgier 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe 

prawo. Węgry zapewniają równość kobiet i mężczyzn w ramach węgierskiego krajowego systemu 

prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi instrumentami z zakresu praw 

człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

Węgry interpretują koncepcję „płci” (ang. gender) w tekście rozporządzenia jako odniesienie do 

płci biologicznej (ang. sex). 

Oświadczenie Polski 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe 

prawo. Polska zapewnia równość kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu 

prawnego zgodnie z międzynarodowymi traktatami praw człowieka oraz w ramach podstawowych 

wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów w wyrażeniach zawierających termin płeć 

(gender), Polska będzie interpretowała ją w świetle równości kobiet i mężczyzn zgodnie z art. 8 

TFUE. 

Oświadczenie Komisji Europejskiej w sprawie szczególnych przydziałów dla platform 

centrów doskonałości zawodowej 

Bez uszczerbku dla uprawnień władzy ustawodawczej i budżetowej, Komisja zobowiązuje się do 

przydzielenia orientacyjnej kwoty 400 mln EUR w cenach bieżących na wsparcie platform centrów 

doskonałości zawodowej w całym okresie trwania programu, pod warunkiem że ewaluacja 

śródokresowa programu potwierdzi pozytywną ocenę wyników działania. 

________________ 
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